Tax  Appeals  Branch 


Direction  des  appels  en 


matière  fiscale 


JL 
261 
.  A2  5 
.  T3  9 
1990b 


C  ' 1 

tor  mai  stère  Ministry 

du  IvJ of 

Revenu  Revenue 


French  Language  Services 
Services  en  Français 


014304  _Ji£Lf\)0 

iVSHUS 


JUN  0  û  1990 


D  rnr  '  F5V 


ACCOUNT 

COMPTE 

ACCOUNT  NUMBER 

NUMÉRO  DE  COMPTE 

ACCOUNTANT 

COMPTABLE 

ACCOUNTS  PAYABLE 

CRÉDITEURS,  COMPTES  FOURNISSEURS 

ACCOUNTS  RECEIVABLE 

DÉBITEURS,  COMPTES  CLIENTS 

ACTION  NUMBER 

NUMÉRO  DE  L'ACTION 

ADJUST 

AJUSTER,  RAJUSTER,  RECTIFIER 

ADJUSTED  COST  BASE 

PRIX  DE  BASE  RAJUSTÉ 

ADJUSTMENT 

REDRESSEMENT,  AJUSTEMENT,  RAJUSTEMENT 

ADMINISTRATIVE  REVIEW 

ANALYSE  ADMINISTRATIVE 

ADVANCE 

AVANCE 

ADVERTISING 

ANNONCE  PUBLICITAIRE,  PUBLICITÉ 

ADVICE/ADVISE 

CONSEILS/CONSEILLER,  RECOMMANDER 

AGENT 

AGENT,  INTERMÉDIAIRE,  REPRÉSENTANT 

AGREEMENT 

ACCORD,  CONTRAT, ENTENTE 

ALLOCATION 

VENTILATION,  IMPUTATION,  ATTRIBUTION 

ALLOWABLE 

DÉDUCTIBLE 

ALLOW 

AUTORISER,  PERMETTRE 

ALLOWED  IN  FULL 

(DÉDUCTION)  ADMISE  EN  ENTIER,  ADMISE  INTÉGRALEMENT 

ALLOWED  IN  PART 

(DÉDUCTION)  ADMISE  EN  PARTIE,  ADMISE  PARTIELLEMENT 

AMALGAMATION 

FUSION 

AMOUNT 

TOTAL,  SOMME,  MONTANT 

APPEAL 

POURVOI,  APPEL 

APPEALS  OFFICER 

AGENT  PRÉPOSÉ  AUX  APPELS 

APPELLANT 

APPELANT 

APPLICANT 

CANDIDAT 

APPLICATION 

DEMANDE  D’EMPLOI,  SOUSCRIPTION 

APPOINTED  REPRESENTATIVE 

REPRÉSENTANT  NOMMÉ 

ASSESSED 

ÉTABLI,  FIXÉ,  ÉVALUÉ 

ASSESSMENT 

COTISATION,  IMPOSITION,  APPEL  DE  FONDS,  ÉVALUATION 

ASSISTANT  DEPUTY  MINISTER 

SOUS-MINISTRE  ADJOINT 

ASSOCIATED  COMPANY 

SOCIÉTÉ  ASSOCIÉE 

AUTHORITY 

AUTORITÉ 

AUTHORIZATION 

AUTORISATION 

AUTHORIZED  SIGNING  OFFICER 

SIGNATAIRE  AUTORISÉ 
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BAD  DEBT 

CRÉANCE  IRRÉCOUVRABLE 

BALANCE  SHEET 

BILAN 

BALANCE 

SOLDE 

BANK  LOAN 

PRÊT  BANCAIRE 

BANKER’S  ACCEPTANCE 

ACCEPTATION  DE  BANQUE,  ACCEPTATION  BANCAIRE 

BOUND  BY  THE  RESOLUTION 

LIÉ  PAR  DÉCISION 

BROUGHT  FORWARD 

REPORTÉ 

BUSINESS 

AFFAIRES,  COMMERCE,  ENTREPRISE,  OPÉRATIONS 

BUSINESS  CORPORATIONS  ACT 

LOI  SUR  LES  COMPAGNIES 

C 

CANADIAN 

CANAD 1 EN( 1 ENNE) 

CANCEL 

ANNULER 

CANCELLATION 

ANNULATION 

CAPITAL 

CAPITAL,  FONDS,  PRINCIPAL 

CAPITAL  COST  ALLOWANCE 

AMORTISSEMENT  FISCAL,  DÉDUCTION  POUR  AMORTISSEMENT 

CAPITAL  TAX 

IMPÔT  SUR  LE  CAPITAL 

CERTIFICATE  OF  DEPOSIT 

CERTIFICAT  DE  DÉPÔT 

CHARGE 

CHARGE,  PRIX  DEMANDÉ,  DÉBITER,  IMPUTER 

CHEQUE 

CHÈQUE 

COMPANY 

COMPAGNIE 

COMPENSATION 

INDEMNITÉ,  RÉMUNÉRATION,  RÉTRIBUTION,  REDRESSEMENT 

CONF 1  RM 

CONFIRMER 

CONSULTANT 

CONSULTANT,  CONSEIL 

CONSUMER 

CONSOMMATEUR 

CONTRACTOR 

ENTREPRENEUR 

CONVERSION 

CONVERSION 

CONVERSION  COMPANY 

COMPAGNIE  DE  CONVERSION 

CORPORATION 

COMPAGNIE,  ASSOCIATION,  COOPÉRATIVE,  SOCIÉTÉ 

CORPORATION  TAX 

IMPÔT  SUR  LES  SOCIÉTÉS 

CORPORATIONS  TAX  ACT 

LOI  SUR  L'IMPOSITION  DES  PERSONNES  MORALES 

CORPORATIONS  TAX  BRANCH 

COUNTY/DISTRICT 

DIRECTION  DE  L’IMPOSITION  DES  COMPAGNIES 

COMTÉ/D  1  STR  1  CT 

COUNTY/DISTRICT 
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AUDIENCE  D'UN  TRIBUNAL 


CREDIT 

CRÉDIT 

D 

DEBENTURE 

OBLIGATION,  DEBENTURE 

DEBIT/DEBTOR 

DÉBIT,  DÉBITEUR 

DECREASE 

DIMINUER,  DÉCROÎTRE 

DEDUCTION 

DÉDUCTION 

DEFER 

DÉFÉRER,  REPORTER,  REMETTRE 

DEFINITION 

DÉFINITION 

DELIVERED 

LIVRÉ 

DEPARTMENT 

SERVICE,  SECTION 

DEPRECIATION/DEPRECIABLE 

AMORT  1 SSEMENT/AMORT 1 SSABLE 

DEPUTY  MINISTER 

SOUS-MINISTRE 

DETERMINATION 

DÉCISION,  RÈGLEMENT,  EXPIRATION,  DÉTERMINATION, 
ÉTABLISSEMENT 

DIRECT  ACCESS 

ACCÈS  SÉLECTIF 

DIRECTOR 

DIRECTEUR 

DISALLOWANCE 

REJET 

DISALLOW 

REJETER 

DIVIDEND 

DIVIDENDE,  BONIFICATION 

DOCUMENT 

DOCUMENT 

DOCUMENTATION 

DOCUMENTATION 

DOUBTFUL  DEBT 

CRÉANCE  DOUTEUSE 

DUE  DATE 

DATE  D’ÉCHÉANCE 

E 

EMPLOYEE  SHARE  OWNERSHIP  PLAN  ACT 

LOI  SUR  LE  PROGRAMME  D'ACTIONNARIAT  DES  EMPLOYÉS 

EQUIPMENT 

MATÉRIEL,  ÉQUIPEMENT 

ESTIMATE 

ESTIMATION,  DEVIS 

EXCHANGE  OF  INFORMATION 

ÉCHANGE  D’INFORMATION,  ÉCHANGE  DE  DONNÉES 

EXCISE  TAX  ACT 

LOI  SUR  LA  TAXE  D’ACCISE 

EXPENSE 

CHARGES,  FRAIS,  DÉPENSES 

EXPLORATION  &  DEVELOPMENT 

EXTENSION  OF  TIME 

EXPLORATION  ET  AMÉNAGEMENT 

PROROGATION  D’UN  DÉLAI 

EXTENSION  OF  TIME 
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FACSIMILE  COMMUNICATION 
FAIR  VALUE 

FAMILY  FARM  CORPORATION 
FEDERAL 

FEDERAL  OBJECTION 
FIELD  AUDIT 

FIELD  AUDIT  WORKING  PAPERS 
FILE  (SERVE) 

FINAL 

FISCAL  (FINANCIAL)  YEAR  END 
FIXED  ASSETS 
FOREIGN  TAX  CREDIT 

FUEL  TAX  ACT  (1981) 

G 

GASOLINE  TAX  ACT 

GOODWILL 

GRANT  APPLICANT 

GRANT  RECIPIENT 

GUARANTEED  ANNUAL  INCOME 

GUARANTEED  INCOME  &  TAX  CREDIT 

H 

HAND  DELIVERED 
HEAD  OFFICE 


COMMUNICATION  PAR  TÉLÉCOPIEUR 
JUSTE  VALEUR,  JUSTE  PRIX 
CORPORATION  AGRICOLE  FAMILIALE 
FÉDÉRAL 

OPPOSITION  FÉDÉRALE 
VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

DOCUMENTS  DE  TRAVAIL  POUR  VÉRIFICATION  SUR  PLACE 

DÉPOSER,  PRODUIRE 

FINAL 

FIN  DE  L’EXERCICE  FINANCIER 

ACTIF  IMMOBILISÉ,  ACTIF  FIXE,  VALEURS  IMMOBILISÉES 

DÉGRÈVEMENT  POUR  IMPÔT  ÉTRANGER,  CRÉDIT  POUR  IMPÔT 
ÉTRANGER 

LOI  DE  1981  DE  LA  TAXE  SUR  LES  CARBURANTS 


LOI  DE  LA  TAXE  SUR  L'ESSENCE 
ACHALANDAGE 

REQUÉRANT  D’UNE  SUBVENTION 
BÉNÉFICIAIRE  D’UNE  SUBVENTION 
REVENU  ANNUEL  GARANTI 

(BRANCH)  DIRECTION  DU  REVENU  GARANTI  ET  DES  CRÉDITS  D’IMPÔT 
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INCOME 


INCOME 

REVENU,  PROFIT 

INCOME  TAX  ACT  (CANADA) 

LOI  DE  L’IMPÔT  SUR  LE  REVENU  (CANADA) 

INCORPORATED 

CONS  1  TUÉ (E) 

INCREASE 

AUGMENTER,  CROÎTRE 

INELIGIBLE  RESIDENCE 

RÉSIDENCE  NON  ADMISSIBLE 

INSTALLATION 

INSTALLATION 

INSTALMENT 

VERSEMENT,  ACOMPTE  PROVISIONNEL 

INTEREST 

INTÉRÊT 

INTERIM 

PROVISOIRE 

1 NTERJUR 1  SD  1  CT IONAL  CARRIER 

TRANSPORTEUR  INTERJURIDICTIONNEL 

INTERPRETATION 

INTERPRÉTATION 

INTERPRETATION  BULLETIN  (CT) 

BULLETIN  D' INTERPRÉTATION  (CT) 

INTERPRETATION  BULLETIN  (FEDERAL) 

BULLETIN  D’INTERPRÉTATION  (FÉDÉRAL) 

INTERPROVINCIAL  SALES  TAX  ARRANGEMENT 

ACCORD  INTERPROVINCIAL  SUR  LA  TAXE  DE  VENTE 

INVALID 

NON  VALIDE,  INVALIDE,  NUL 

INVENTORY 

INVENTAIRE,  STOCK,  APPROVISIONNEMENTS 

INVESTIGATION 

MISSION  PARTICULIÈRE,  EXPERTISE,  ÉTUDE  SPÉCIALE, 
ENQUÊTE 

INVESTMENT 

INVESTISSEMENT,  PLACEMENT 

INVESTMENT  ALLOWANCE 

DÉDUCTION  POUR  PLACEMENTS 

INVESTMENT  TAX  CREDIT 

DÉGRÈVEMENT  D’IMPÔT  POUR  INVESTISSEMENTS,  CRÉDIT 
D’IMPÔT  À  L’INVESTISSEMENT 

INVOICE 

FACTURE 

J 

JOURNAL  ENTRY 

ÉCRITURE  DE  JOURNAL 

JUDICIAL  REVIEW 

RÉVISION  JUDICIAIRE 

JURISDICTION 

JURIDICTION,  COMPÉTENCE  TERRITORIALE  (POUVOIR) 

L 


LAND  TRANSFER  TAX  ACT 

LOI  SUR  LES  DROITS  DE  CESSION  IMMOBILIÈRE 

LAND  TRANSFER  TAX 

DROITS  DE  CESSION  IMMOBILIÈRE 

LATE  FILING  PENALTY 

PÉNALITÉ  POUR  PRODUCTION  TARDIVE 

LAWYER 

NOTAIRE,  AVOCAT 

LEGAL  OPINION 

CONSEIL  JURIDIQUE 

LEGAL  SERVICES  BRANCH 

DIRECTION  DES  SERVICES  JURIDIQUES 

LEGISLATION 

LÉGISLATION 

LETTER 

LETTRE 

LIABILITIES 

DETTES,  PASSIF,  CAPITAUX  EMPRUNTÉS 

LOSS  CARRY  (CARRIED)  BACK 

REPORT  RÉTROSPECTIF  D’UNE  PERTE 

LOSS  CARRY  (CARRIED)  FORWARD 

REPORT  PROSPECTIF  D'UNE  PERTE 

M 

MACHINERY 

MACHINERIE,  MACHINES 

MANAGEMENT 

ORGANISATION,  DIRECTION 

MANUFACTURER 

FABRICANT,  MANUFACTURIER,  CONSTRUCTEUR 

MANUFACTURING 

FABRICATION 

MINING  TAX 

IMPÔT  SUR  L’EXPLOITATION  MINIÈRE 

MINING  TAX  ACT 

LOI  DE  L’IMPÔT  SUR  L’EXPLOITATION  MINIÈRE 

MINISTER  OF  NATIONAL  REVENUE 

MINISTRE  DU  REVENU  NATIONAL 

MINISTER  OF  REVENUE 

MINISTRE  DU  REVENU 

MINISTER'S  REPLY 

RÉPONSE  DU  MINISTRE 

MINISTRY’S  DECISION 

DÉCISION  DU  MINISTÈRE 

MORTGAGE 

HYPOTHÈQUE 

MOTOR  FUELS  &  TOBACCO  TAX  BRANCH 

DIRECTION  DE  LA  TAXE  SUR  LES  CARBURANTS  ET  LE 

TABAC 

MOTOR  FUELS  TAXES 

TAXES  SUR  LES  CARBURANTS  DES  VÉHICULES  AUTOMOBILES 

MUTUAL  FUND 


FONDS  COMMUN  DE  PLACEMENT 


FONDS  MUTUEL 
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OFFICE  OF  THE  LOCAL  REGISTRAR 

OLD  AGE  SECURITY 

ONTARIO  HOME  OWNERSHIP  SAVINGS  PLAN  ACT 

ONTARIO  TAX  APPEALS,  PRACTICES  AND  PROCEDURES 
BROCHURE 

P 

PAID-UP  CAPITAL 
PARTNERSHIP 
PAYMENT 
PENALTY 

PENALTY  FOR  NON-COLLECTION 
PENALTY  FOR  NON-COLLECTION  OF  TAX 
PERIOD  IN  DISPUTE 
PERMANENT  ESTABLISHMENT 
PERMANENTLY  PHYSICALLY  DISABLED 
PERMIT  NUMBER 

PERSON  WITH  A  PERMANENT  PHYSICAL  DISABILITY 

PLANHOLDER 

PRESCRIBED  FORM 

PRODUCT 

PRODUCTION 

PROFIT  AND  LOSS 


ÉLÉMENTS  NON  DÉSIGNÉS 
NON-RÉSIDENT 
AVIS  D’APPEL 
AVIS  DE  COTISATION 
AVIS  D'OPPOSITION 
AVIS  DE  PROPOSITION 
AVIS  DE  NOUVELLE  COTISATION 


BUREAU  DU  GREFFIER  LOCAL,  BUREAU  DU  REGISTRATEUR 
RÉGIONAL 

SÉCURITÉ  DE  LA  VIEILLESSE 

LOI  SUR  LE  RÉGIME  D ’ ÉPARGNE  -  LOGEMENT  DE  L'ONTARIO 

BROCHURES  SUR  LES  PROCÉDURES,  PRATIQUES  ET  APPELS 
EN  MATIÈRE  FISCALE 


CAPITAL  LIBÉRÉ,  CAPITAL  VERSÉ 

SOCIÉTÉ  DE  PERSONNES,  SOCIÉTÉ  EN  NOM  COLLECTIF 

PAIEMENT,  VERSEMENT 

PÉNALITÉ,  SANCTION,  PEINE 

PÉNALITÉ  POUR  NON-RECOUVREMENT 

PÉNALITÉ  POUR  NON-RECOUVREMENT  D’IMPÔT 

PÉRIODE  DU  LITIGE 

ÉTABLISSEMENT  PERMANENT 

HANDICAPÉ  PHYSIQUE  PERMANENT 

NUMÉRO  DE  PERMIS 

PERSONNE  ATTEINTE  D'UN  HANDICAP  PHYSIQUE  PERMANENT 
TITULAIRE,  PARTICIPANT 
FORMULAIRE  OFFICIEL 
PRODUIT 

PRODUCTION,  FABRICATION 
PROFITS  ET  PERTES 


PROPANE 

PROPANE 

PROPERTY  TAX  GRANT 

SUBVENTION  POUR  IMPÔT  FONCIER 

PROPOSAL 

PROPOSITION 

PROVINCE 

PROVINCE 

PUBLICATION 

PUBLICATION 

R 

RACE  TRACKS  TAX  ACT 

LOI  DE  LA  TAXE  SUR  LE  PARI  MUTUEL 

REAL  PROPERTY 

BIENS  IMMOBILIERS,  BIENS-FONDS 

REASONABLE  GROUNDS 

MOTIFS  VALABLES 

REASSESSMENT 

NOUVELLE  COTISATION 

RECEIPT 

REÇU,  ENCAISSEMENT 

RECEIVABLES 

DÉBITEURS,  CRÉANCES 

RECOMMENDATION 

RECOMMANDATION 

REFER 

RÉFÉRER 

REFUND 

REMBOURSEMENT 

REGISTERED  (REGISTRANT) 

INSCRIT  (PERSONNE  INSCRITE) 

REGISTERED  MAIL 

COURRIER  RECOMMANDÉ 

REGISTRAR 

AGENT  COMPTABLE  DES  REGISTRES,  GREFFIER, 
REGISTRATEUR 

REGISTRATION 

ENREGISTREMENT,  AGRÉMENT 

RELEVANT  FACTS  AND  REASONS 

FAITS  ET  MOTIFS  PERTINENTS 

REPRESENTATIVE 

DÉLÉGUÉ,  AGENT,  REPRÉSENTANT 

RESERVE 

RÉSERVE,  PROVISION 

RESOLUTION 

DÉCISION,  RÉSOLUTION 

RESOLVED 

RÉSOLU,  DÉCIDÉ 

RESOURCE  (OIL,  GAS  &  MINING) 

RESSOURCES  (PÉTROLE,  GAZ  ET  MINES) 

RETAIL  SALES  TAX  ACT 

LOI  SUR  LA  TAXE  DE  VENTE  AU  DÉTAIL 

RETAIL  SALES  TAX  (BRANCH) 

(DIRECTION  DE  LA)  TAXE  DE  VENTE  AU  DÉTAIL 

RETAINED  EARNINGS 

BÉNÉFICES  NON  RÉPARTIS 

RETURNABLE 

RAPPORTABLE,  CONSIGNÉ 

REVENUE 

REVENU 

REVENUE  CANADA 

REVENU  CANADA 

REVENUE  CANADA,  TAXATION 

REVENU  CANADA,  IMPÔT 

REVENUE  QUEBEC 

REVENU  QUÉBEC 

REVIEW 

RÉVISION,  EXAMEN,  RÉEXAMEN,  ANALYSE 

REVIEW  CLAIMS 


DEMANDES  DE  RÉVISION 


SALES  TAX  GRANT 


SUBVENTION  POUR  LA  TAXE  DE  VENTE 


SALES  TAX  GUIDE 

GUIDE  SUR  LA  TAXE  DE  VENTE 

SCHEDULE 

PROGRAMME,  HORAIRE,  CALENDRIER 

SCIENTIFIC  RESEARCH  EXPENDITURES 

DÉPENSES  DE  RECHERCHE  SCIENTIFIQUE 

SECURE 

OBTENIR,  GARANTIR 

SENIOR 

PREMIER,  PRINCIPAL 

SERVICES 

SERVICES 

SETTLE 

RÉGLER 

SETTLER'S  EFFECTS 

BIENS  DE  L'IMMIGRANT 

SHAREHOLDER 

ACTIONNAIRE 

SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATION  ACT 

LOI  SUR  LES  COMPAGNIES  POUR  L'EXPANSION  DES 
PETITES  ENTREPRISES 

SMALL  BUSINESS  DEVELOPMENT  CORPORATIONS 

COMPAGNIES  POUR  L'EXPANSION  DES  PETITES 
ENTREPRISES 

SMALL  BUSINESS  INCENTIVE  TAX  CREDIT 

CRÉDIT  D’INCITATION  FISCALE  POUR  LES  PETITES 
ENTREPRISES 

SOCIAL  INSURANCE  NUMBER 

NUMÉRO  D'ASSURANCE  SOCIALE 

SOL  1 C 1 TOR(S) 

AVOCAT,  PROCUREUR 

SPECIAL  INVESTIGATIONS  BRANCH 

DIRECTION  DES  ENQUÊTES  SPÉCIALES 

SPECIAL  SMALL  CORPORATION 

PETITE  ENTREPRISE  SPÉCIALE 

STATEMENT  OF  ACCOUNT 

RELEVÉ  DE  COMPTE,  EXTRAIT  DE  COMPTE,  ÉTAT  DE 
COMPTE 

STATEMENT  OF  ADJUSTMENTS 

ÉTAT  DES  RAJUSTEMENTS 

STATEMENT  OF  DISALLOWANCE 

DÉCLARATION  DE  REJET 

STATUTORY  PROVISION 

DISPOSITION  D’UNE  LOI,  DISPOSITION  LÉGALE 

SUBCONTRACTOR 

SOUS-TRAITANT 

SUPPLY  AND  INSTALL 

FOURNIR  ET  INSTALLER 

SUPPORTING  DOCUMENTATION 

DOCUMENTS  D’APPUI,  PIÈCES  JUSTIFICATIVES 

SUPREME  COURT  OF  CANADA 

COUR  SUPRÊME  DU  CANADA 

SUPREME  COURT  OF  ONTARIO 

COUR  SUPRÊME  DE  L’ONTARIO 

T 

TANGIBLE  PERSONAL  PROPERTY 

BIENS  CORPORELS 

TAX 

IMPÔT,  TAXE 

TAX  APPEALS  BRANCH 

DIRECTION  DES  APPELS  EN  MATIÈRE  FISCALE 

TAX  ASSESSMENT 

AVIS  DE  COTISATION 

TAX  COLLECTED  NOT  REMITTED 


TAX  COLLECTED  NOT  REMITTED 

TAX  CREDIT 

IMPÔT  PERÇU  NON  VERSÉ 

CRÉDIT  D' IMPÔT 

TAX  CREDIT  RECOVERY 

RECOUVREMENT  DE  CRÉDITS  D’IMPÔT 

TAX  REFUND 

REMBOURSEMENT  D' IMPÔT 

TAXAB 1 L 1 TY 

ASSUJETTISSEMENT  À  L'IMPÔT 

TAXABLE 

IMPOSABLE 

TAXATION 

TAXATION,  FISCALITÉ 

TAXATION  ASSESSMENTS 

COTISATIONS  FISCALES 

TAXATION  YEAR  END 

FIN  DE  L'ANNÉE  D’ IMPOSITION 

TAXING  BRANCH 

DIRECTION  DE  L’IMPOSITION 

TAXING  STATUTE 

STATUT  D'IMPOSITION 

TAXPAYER 

CONTRIBUABLE 

TAXPAYER'S  REPRESENTATIVE 

REPRÉSENTANT  DU  CONTRIBUABLE 

TIME  LIMIT 

ÉCHÉANCE 

TOBACCO  TAX 

TAXE  SUR  LE  TABAC 

TOBACCO  TAX  ACT 

LOI  DE  LA  TAXE  SUR  LE  TABAC 

TRANSACTION 

TRANSACTION,  OPÉRATION 

TRANSACTION  IN  DISPUTE 

AFFAIRE  EN  LITIGE 

TRANSFER 

TRANSFERT,  VIREMENT,  DÉPLACEMENT 

U 

UNDELIVERED 

NON  LIVRÉ 

UNDERSTATEMENT 

DÉCLARÉ  EN  MOINS 

V 

VALID 

VALABLE,  VALIDE 

VARIED  IN  FULL 

MODIFIÉ  EN  ENTIER 

VARIED  IN  PART 

MODIFIÉ  EN  PARTIE 

VARY 

MODIFIER,  RÉFORMER 

VENDOR 

VENDEUR ( EUSE ) 

VERBALLY 

VERBALEMENT,  ORALEMENT,  DE  VIVE  VOIX 

w 


WITHDRAWAL 

WITHDRAWN 

WITHHOLDING 


PRÉLÈVEMENT,  RETRAIT 
RETIRÉ,  PRÉLEVÉ 
RETENUE 


Y 


YOUR  RIGHT  TO  APPEAL  ONTARIO  TAXES  BROCHURE 


BROCHURE  SUR  VOTRE  DROIT  D’APPEL  DES  IMPÔTS  DE 
L’ONTARIO 


Date  Due 
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